Семантические и синтаксические особенности глаголов мыслительного действия в русском языке: трудности для турецкой аудитории
Шенокур Фуркан

Магистрант Московского государственного университета, Москва, Россия
В русском языке существует большое количество глаголов, выражающих мыслительное действие субъекта. Среди этих глаголов выделяют глагол думать и его производные глаголы. Эти глаголы вызывают трудности при их изучении турецкой аудиторией, так как они могут иметь разную сочетаемость, управление и отличаться оттенками значения.
С помощью "Нового словообразовательного словаря русского языка..."  мы выделили все основные глаголы и пары глаголов, образованные при помощи приставок и конфиксов от глагола думать, и среди них выбрали наиболее близкие к лексико-семантическому варианту со значением мыслительного действия. С помощью Национального корпуса русского языка были выбраны самые актуальные глаголы, наиболее часто встречающиеся в русском языке, а именно глаголы думаться / подуматься, вдуматься / вдумываться, додумать / додумывать, додуматься / додумываться, задуматься / задумываться, обдумать / обдумывать, передумать / передумывать, подумать, подумывать, пораздумать, призадуматься / призадумываться, продумать / продумывать, раздумывать. 
В рамках подготовки к данной работе нами были проанализированы русско-турецкие словари и переведенные на турецкий язык печатные материалы. При анализе этих материалов было выявлено, что в турецком языке, в отличие от русского, в большинстве случаев для демонстрации мыслительного действия используется только один глагол - düşünmek.
В русском языке для выражения различных характеристик мысли используются различные глаголы. Для выявления элементов, придающих глаголам их мыслительную окраску, выделим четыре семных набора, составляющих уточняющий контекст: интенсивность, длительность, фазисность и произвольность. Для их выражения используются лексические и морфемные средства. Лексические средства выражения не вызывают трудностей у турецких учащихся.

Сема интенсивности указывает на степень интенсивности процесса мышления. В качестве морфемных средств выражения степени интенсивности процесса мышления используются приставки об- (обдумать), про- (продумать), пораз- (пораздумать), пере- (передумать), раз- (раздумывать) и конфиксы в-…-ся (вдуматься), за-…-ся (задуматься), приза-…-ся (призадуматься).
Сема длительности указывает на протяжённость действия в некотором промежутке времени. На морфемном уровне к числу наиболее часто используемых средств выражения семы относят приставки пере- (передумать), по- (подумывать), про- (продумать), раз- (раздумывать).
Сема фазисности передает начало или конец действия. Из морфемных средств реализации семы следует выделить приставку по- (подумать) и конфикс за-…-ся (задуматься), которые выражают начало действия, а также приставку до- (додумать), выражающую законченность действия. 
Сема произвольности   указывает на отсутствие воли субъекта в действии. Для этого выражения используется постфикс -ся (думаться). В таких предложениях субъект выражен формой дательного падежа, например: Мне хорошо думается. С отрицательной частицей не эта конструкция имеет значение 'действие не может происходить по какой-то причине, часто непонятной говорящему', например: Мне не думается сегодня.  
Следует отметить, что некоторые глаголы могут иметь только одну сему: вдуматься (интенсивность), а некоторые - больше одной: подумать (длительность и фазисность). Это может вызвать трудности при определении точного оттенка значения глагола. Например: Сначала я посидел и подумал о его жене Ольге и дочери Кате.
Несмотря на то, что упомянутые глаголы имеют близкое значение, они могут иметь разное управление. Например, глаголы задуматься, вдуматься и обдумать выражают интенсивность мышления, но первый управляет формой «о + П. п. или над + Т. п.» (задуматься о смысле бытия, над смыслом бытия),  второй - «в+ В. п.» (вдуматься в слова поэта), третий - существительным в В. п. без предлога (обдумать ситуацию). В турецком языке глагол düşünmek обычно управляет существительным в В. п. (belirtme hali) без предлога. Конструкция «кому думается» отличается от других не только по семантике и управлению, но и по сочетаемости. Обычно данный глагол с отрицанием не требует других распространителей (мне не думается), но в утвердительных предложениях обязательно требует характеристику действия (мне сегодня так хорошо / плохо думается). По этой причине у турецких учащихся могут встречаться ошибки вида: *Мне думается в тишине. 
Видовые особенности глаголов мысли проявляются и в их лексической сочетаемости. Например, глаголы НСВ думать и СВ подумать, НСВ задумываться и СВ задуматься могут сочетаться с инфинитивом. В то время как глаголы НСВ додумываться и призадумываться не могут сочетаться с инфинитивом, СВ этих глаголов, додуматься и призадуматься, свободно сочетаются. Видовые особенности также проявляются в лексической семантике. Малый академический словарь выделяет два ЛСВ глагола раздумывать: ЛСВ1 - 'Много, напряженно думать' и ЛСВ2 - 'Передумать'. СВ этого глагола раздумать имеет только ЛСВ2. Помимо этого, при присоединении к себе инфинитива глагол раздумывать требует союз или в отличие от вышеупомянутых глаголов. Например: Она раздумывала, пойти или не пойти к озеру.
Наша работа показывает, что выражение мыслительного действия в русском языке на семантическом и синтаксическом уровне отличается от выражения этого действия в турецком языке. По этой причине при обучении этим глаголам турецких учащихся необходимость тщательного изучения семантики, сочетаемости и управления имеет большое значение. 
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